ДОГОВІР № ________
про закупівлю товарів
м. Козятин						 		 «_____»______________ 2024р.

Комунальне підприємство «Козятинська центральна районна лікарня» Козятинської міської ради» (у подальшому – «Покупець») в особі директора  Забазнова Оксана Анатоліївна, що діє на підставі Статуту, з одного боку, та_________________________________________________________, надалі іменується – Постачальник, в особі ____________________________________, який(-а) діє на підставі __________, з іншої сторони, в подальшому разом іменуються – Сторони, а кожна окремо – Сторона, уклали цей договір про закупівлю (надалі іменується – Договір), про наступне:
1. Предмет Договору
1.1 У відповідності з цим Договором Постачальник передає на умовах даного Договору, а Покупець приймає у власність згідно коду ДК 021:2015 15550000-8 «Молочні продукти різні », (Сметана-100кг), (далі-Товар).
1.2 Покупець зобов’язується прийняти Товар та оплатити його вартість в строк та на умовах, визначених даним Договором .
1.3 Товар поставляється згідно попереднього замовлення Покупця партіями в кількості та за ціною згідно накладних документів, які підписуються Сторонами на Товар що постачається.
1.4. Поставка товару ,що є предметом цього договору  здійснюється до 30 червня 2024 року.
2. Терміни та умови поставки
2.1 Постачальник здійснює поставку товару Покупцеві після заявки Покупця на постачання товару протягом 2-х робочих  днів з дати подання заявки.
2.2 Товар доставляється за рахунок Постачальника, його власним спеціалізованим транспортним засобом до місцезнаходження складу Покупця: м. Козятин, вул. Винниченка,9
2.3 Постачальник зобов’язується здійснювати перевезення Товару до місця поставки з дотриманням наступних вимог:
2.3.1. Завантаження в транспортні засоби та перевезення Товару повинні здійснюватися в умовах, що забезпечують збереження параметрів його якості і безпечності.
2.3.2. Водій або експедитор автотранспортного засобу повинен мати при собі особисту медичну книжку, дотримуватись правил гігієни, забезпечувати цілісність та безпеку Товару під час транспортування та вантажно-розвантажувальних робіт.
2.3.4. Транспортний засіб, який використовується для перевезення Товару, повинен бути чистим, в справному стані. Конструкція кузова транспортного засобу повинна забезпечувати захист від проникнення пилу, бруду та вологи всередину кузова, унеможливлювати проникнення до вантажу сторонніх осіб.
2.3.5. Внутрішня поверхня кузова машини повинна мати покриття, яке відповідає санітарно-гігієнічним вимогам для транспортування харчових продуктів, піддається миттю та дезінфекції. 
2.3.6. У кузові не повинно бути сторонніх запахів, іржі, вогкості, конденсату, шкідників, інших вантажів та сторонніх предметів, що представляють небезпеку перехресного забруднення для Товару.
2.3.7. У випадку поставки Товару, асортимент та/або кількість якого не відповідає погодженому Сторонами  Замовленню, Покупець має право на власний розсуд або відмовитись від прийняття незамовленого Товару або прийняти такий Товар, за умови, що він зазначений в видатковій накладній та товарно-транспортній накладній на партію поставленого Товару. Приймання чи не приймання такого Товару не звільняє Постачальника від обов’язку здійснити  поставку всього асортименту та кількості Товару, згідно погодженого Замовлення, якщо інше не буде встановлено Покупцем. 
2.4 Днем виконання поставки Товару по договору вважається відмітка про отримання Покупцем товару в накладній.
2.5 Неякісний товар підлягає заміні Постачальником.
Товар має бути в тарі, упаковці тощо , яка повинна відповідати умовам, стандартам зберігання.
3. Гарантії якості
3.1 Постачальник гарантує, що поставлений за даним договором Товар має якість згідно  діючих стандартів та вимог. 
3.2 Товар відвантажується на адресу Покупця з терміном придатності не менше 80 відсотків від загального терміну зберігання відповідного товару при умові їх зберігання відповідно до установлених норм та правил.
3.3 Поставка товару супроводжується встановленими законодавством документами про якість (сертифікатом якості, декларацією виробника тощо). Постачальник надає Покупцю сертифікати якості при кожній поставці на весь асортимент товару згідно специфікації та накладної.
3.4. Упаковка, тара в якій відправляється товар, повинна повністю забезпечувати його збереження під час перевезення.
4. Вартість договору
4.1. Загальна вартість договору складає _____з/без ПДВ (прописом).
4.2. Обсяги закупівлі, загальна вартість договору  можуть бути зменшені в залежності від реального фінансування видатків  Покупця та / або  його потреби, шляхом укладання відповідної додаткової угоди.
5. Ціна
5.1 Ціни на Товар встановлюються в національній валюті України.
5.2 Валютою Договору є гривня України.
5.3 Покупець оплачує поставлений товар за ціною, яка вказана у накладних документах.
5.4 Форма оплати – безготівковий переказ грошових коштів на рахунок Постачальника через установу банку.
6. Порядок розрахунків
6.1. Розрахунок за поставлений товар здійснюється  на умовах післяплати протягом 10-ти банківських днів з моменту поставки чергової партії Товару.
6.2. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений товар здійснюється на протязі 5-ти банківських днів з дати отримання Покупцем фінансування  на свій реєстраційній рахунок. Покупець не несе відповідальність перед постачальником за несвоєчасне виконання грошових зобов’язань у разі затримки фінансування .
7. Приймання по кількості та якості
7.1. Покупець приймає товар та виставляє претензії Постачальнику відносно кількості та якості, керуючись відповідними нормативними актами України.
7.2. У випадку виявлення недостачі чи неякісного Товару Покупець зобов'язаний повідомити про це Постачальника не пізніше 48 годин після приймання товару з наступним оформленням претензії в 3-денний строк.
7.3. Якщо товар, що постачається, виявиться неякісним, робиться  його заміна за рахунок Постачальника на протязі 1-го дня з моменту отримання претензії.
8. Відповідальність Сторін
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством та цим Договором, а саме: за прострочення поставки Товару більше як на 1 робочий день Постачальник сплачує штраф у розмірі 10% вартості не поставленого Товару за кожен день прострочення; за поставлений не якісний Товар постачальник сплачує штраф у розмірі 25% вартості поставленого не якісного Товару.

9. Форс-мажорні обставини
9.1	Сторони звільняються від відповідальності за повне чи часткове невиконання або неналежне виконання зобов'язань, передбачених цим Договором, якщо воно сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин.
9.2	Під форс-мажорними обставинами в цьому Договорі слід розуміти будь-які обставини зовнішнього щодо Сторін характеру, що виникли без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна було ні передбачити, ні уникнути, ні попередити своїми заходами за умови, що дані обставини безпосередньо вплинули на своєчасне виконання зобов’язань за даним Договором, включаючи стихійні явища природного характеру (землетрус, повінь, ураган, буря, пожежі, руйнування в результаті блискавки, нагромадження снігу або ожеледь тощо), лиха техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин, обладнання тощо), обставини суспільного життя (оголошена та неоголошена війна, загроза війни, воєнні дії, революція, терористичний акт, диверсія, блокада, масові заворушення, громадські демонстрації епідемії, страйки, бойкоти, дія суспільного лиха тощо), а також видання актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами зобов'язань за цим Договором або перешкоджають такому виконанню тощо.
9.3	Сторона  для якої склались форс-мажорні обставини зобов’язана не пізніше 3 (трьох)  робочих днів з дати їх настання письмово інформувати іншу Сторону про існуючі перешкоди та їх вплив на виконання зобов'язань за цим Договором.
9.4	Якщо форс-мажорні обставини діють протягом 3 (трьох) місяців поспіль і не виявляють ознак припинення, цей Договір може бути розірваний на майбутнє Покупцем або Продавцем шляхом направлення письмового повідомлення про це іншій Стороні. 
9.5	Існування форс-мажорних обставин повинно бути підтверджено: 1) Торгово-промисловою палатою України – про настання обставин непереборної сили чи стихійного лиха на території України; 2) уповноваженими органами іншої держави, які легалізовані консульськими установами України, - у разі настання обставин непереборної сили чи стихійного лиха на території такої держави; 3) рішеннями Президента України про запровадження надзвичайної екологічної ситуації в окремих місцевостях України, затвердженими Верховною Радою України, або рішеннями Кабінету Міністрів України про визнання окремих місцевостей України потерпілими від повені, посухи, пожежі та інших видів стихійного лиха; 4) висновками інших органів, уповноважених згідно із законодавством засвідчувати обставини форс-мажору.
9.6.Укладаючи цей Договір, Сторони розуміють та усвідомлюють, що на момент його підписання:
  а) відповідно до Указу Президента України від 24 лютого 2022 року №64/2022 “Про введення воєнного стану в Україні” та Закону України “Про затвердження Указу Президента України "Про введення воєнного стану в Україні" від 24 лютого 2022 року № 2102-IX, в Україні введений воєнний стан із 24 лютого 2022 року.  У зв’язку з триваючою широкомасштабною збройною  агресією Російської Федерації проти України, строк дії воєнного стану  продовжено до 14 лютого 2024 року на підставі  Указу Президента України;
    б)відповідно до загального офіційного листа Торгово-промислової палати України (надалі-ТПП України) від 28.02.2022р. №2024/02.0-7.1 військова агресія Російської Федерації проти України, що стала підставою для введення воєнного стану засвідчена ТПП України як форс-мажорна обставина (обставина непереборної сили);цим листом ТПП України підтверджує, що зазначені обставини з 24 лютого 2022 року до їх офіційного закінчення, є надзвичайними, невідворотними та об’єктивними обставинами для суб'єктів господарської діяльності та/або фізичних осіб по договору, окремим податковим та/чи іншим зобов’язанням/обов’язком, виконання яких/-го настало згідно з умовами договору, контракту, угоди, законодавчих чи інших нормативних актів виконання яких/-го стало не можливим у встановлений термін внаслідок настання таких форс - мажорних обставин (обставин непереборної сили);
      в)строк дії воєнного стану може бути змінений та/або подовжений в будь-який час після укладання цього Договору.
  Таким чином, Сторони свідомо укладають Договір, який буде виконуватися протягом строку дії офіційно встановленого і визнаного воєнного стану, який не буде вважатися Сторонами форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) у розумінні цього розділу Договору.
9.7.Враховуючи той факт, що під час погодження та підписання цього Договору Сторони максимально врахували наявність в Україні специфічних обставин, перерахованих в п.8.2.цього Договору, Сторони не будуть у майбутньому посилатися на ці обставини як форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) в розумінні цього розділу Договору. Винятки можуть становити лише істотні зміни об'єктивних обставин під час дії воєнного стану, які можуть вплинути на виконання цього Договору, зокрема: збої в роботі платіжних систем, що унеможливлює вчасне перерахування коштів; критичне пошкодження об'єктів інфраструктури (доріг), прийняття нормативно-правових актів органами державної влади або місцевого самоврядування, які впливають на строки та умови договору тощо. У разі настання таких обставин, Сторони діють відповідно до положень п.8.3.цьогоДоговору та без застосування положень п.8.4.цьогоДоговору.
9.8  Сторона не має права посилатися на форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), як на підставу звільнення її від відповідальності, якщо на момент виникнення таких обставин Сторона, яка підпала під їх дію, прострочила виконання своїх зобов’язань за Договором.
10. Вирішення спорів
10.1. Спори, які виникають з цього Договору, вирішуються Сторонами шляхом переговорів та прийняттям відповідних рішень. При неможливості досягнути згоди між Сторонами Договору стосовно спірного питання, спір вирішується згідно з чинним законодавством України.
11. Строк дії Договору
[bookmark: _GoBack]11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання та діє до 31 липня 2024 року включно, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань в т.ч. і щодо повної оплати Товару у порядку, передбаченому Розділом IV цього Договору. Закінчення строку Договору не звільняє сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.
11.2. Усі Додатки до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії цього Договору.
12. Прикінцеві положення
12.1. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу - по одному для кожної із Сторін.
12.2. Всі зміни і доповнення до даного Договору складаються у письмовій формі і підписуються обома Сторонами. Виправлення в тексті Договору та додаткових угод не допускаються.
12.3. Дія Договору припиняється:
· в зв’язку з повним виконанням Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором;
· за згодою Сторін.
12.4. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третій
особі без отримання письмової згоди іншої Сторони.
12.5. Шляхом підписання цього Договору, Сторони надають один одному право, безстроково, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних», отримувати, збирати, обробляти, реєструвати, накопичувати, зберігати, змінювати, поновлювати, використовувати та поширювати (розповсюджувати, передавати) інформацію, яка, відповідно до вимог законодавства становить персональні дані.
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